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Nr. / No.
6113 000

Kleinschüttler KM 2
Miniature Shaker KM 2

KM 2 Leistungsstarker Schüttler mit geringem Platzbedarf
Lieferumfang Grundgerät: Basisgerät einschließlich Aufsatz mit Gummimatte

Highly reliable shaker which requires little space
Basic equipment: Basic device incl. basic platform and rubber mat

Schüttelbewegung: kreisend
Schüttelfläche: 200 x 295 mm
Max. Beladung: 2 kg
Drehzahl-Regelbereich: 30 - 420 min-1, stufenlos
Hub: 8 mm
Zeitschaltuhr: 0 - 120 min / Dauerbetrieb

Beladungsmöglichkeiten
Erlenmeyerkolben 100 ml 9 Stück
Erlenmeyerkolben 500 ml 4 Stück

Technische Daten
Elektrischer Anschluss: 230 V, 50 / 60 Hz
Schutzart: IP 21
Wärmeabgabe: ca. 15 - 20 W
Umgebungstemperatur: 5°C bis 50°C
Zulässige Feuchte: ~ 85 %
Außenmaße (B x T x H): 220 x 410 x 130 mm
Gewicht: 8,5 kg

Zubehör / Accessories // Aufsätze / Rack Systems 

Universaltablar KM Mini 
Universal tray KM Mini

Nr. / No. 0052 119

Beschichtetes Tablar mit Bohrungen 
zur individuellen Bestückung mit 
Federklammern oder Reagenzglas-
gestellen.
Schüttelfläche 200 x 295 mm.

Coated tray with drillings for indivi-
dual loading with spring clamps or 
test tube racks.
Shaking platform 200 x 295 mm.

Universaltablar KM 
Universal tray KM

Nr. / No. 0052 030

Beschichtetes Tablar mit Bohrungen 
zur individuellen Bestückung mit 
Federklammern oder Reagenzglas-
gestellen.
Schüttelfläche 356 x 300 mm.

Coated tray with drillings for indivi-
dual loading with spring clamps or 
test tube racks.
Shaking platform 356 x 300 mm.

Motion: orbital
Shaking platform: 200 x 295 mm
Max. load: 2 kg
Shaking speed: 30 - 420 rpm, steplessly adjustable
Stroke: 8 mm
Timer: 0 - 120 min / continuous

Loading Capacity
Erlenmeyer flasks 100 ml 9 pieces
Erlenmeyer flasks 500 ml 4 pieces

Technical Data
Electrical supply: 230 V, 50 / 60 Hz
Enclosure protection: IP 21
Heat emission: approx. 15 - 20 W
Ambient temperature: 5°C to 50°C
Relative humidity: ~ 85 %
Dimensions (w x d x h): 220 x 410 x 130 mm
Weight: 8.5 kg

Spannleisten KM 
Clamping strips KM

Nr. / No. 0052 115
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Weitere  
Beladungsmöglichkeiten 
siehe Seite 49

Further 
loading possibilities  
see page 49

Weiteres Zubehör  
siehe Seite 48

Further accessories 
see page 48



Nr. / No.
6135 000

Kleinschüttler KM 2 Akku
Miniature Shaker KM 2 Akku

KM 2 Akku Optimal für den Einsatz in Kühl- und Brutschränken 
Lieferumfang Grundgerät: Basisgerät einschließlich Aufsatz mit Gummimatte, Netz- / Ladegerät

Well suited for operation in refrigerators or incubators  
Basic equipment: Basic device incl. basic platform and rubber mat, with battery charger / power unit

Schüttelbewegung: kreisend
Schüttelfläche: 200 x 295 mm
Max. Beladung: 2 kg
Drehzahl-Regelbereich: 30 - 420 min-1, stufenlos
Hub: 8 mm

Beladungsmöglichkeiten
Erlenmeyerkolben 10 ml 20 Stück
Erlenmeyerkolben 50 ml 12 Stück

Technische Daten
Elektrischer Anschluss Ladegerät: 100 -240 V, 50 / 60 Hz

Ausführung 115 V auf Anfrage
Stromversorgung intern: 2 Akkus 24 V / 2,2 Ah
Schutzart: IP 21
Wärmeabgabe: ca. 4 W
Umgebungstemperatur: 5°C bis 40°C
Zulässige Feuchte: ~ 85 %
Außenmaße (B x T x H): 220 x 410 x 130 mm
Gewicht: 9,5 kg

Zubehör / Accessories // Aufsätze / Rack Systems 

Universaltablar KM Mini 
Universal tray KM Mini

Nr. / No. 0052 119

Beschichtetes Tablar mit Bohrungen 
zur individuellen Bestückung mit 
Federklammern oder Reagenzglas-
gestellen.
Schüttelfläche 200 x 295 mm.

Coated tray with drillings for indivi-
dual loading with spring clamps or 
test tube racks.
Shaking platform 200 x 295 mm.

Universaltablar KM 
Universal tray KM

Nr. / No. 0052 030

Beschichtetes Tablar mit Bohrungen 
zur individuellen Bestückung mit 
Federklammern oder Reagenzglas-
gestellen.
Schüttelfläche 356 x 300 mm.

Coated tray with drillings for indivi-
dual loading with spring clamps or 
test tube racks.
Shaking platform 356 x 300 mm.

Motion: orbital
Shaking platform: 200 x 295 mm
Max. load: 2 kg
Shaking speed: 30 - 420 rpm, steplessly adjustable
Stroke: 8 mm

Loading Capacity
Erlenmeyer flasks 10 ml 20 pieces
Erlenmeyer flasks 50 ml 12 pieces

Technical Data
Electrical supply battery charger: 100 -240 V, 50 / 60 Hz

115 V version on request
Internal electrical supply: 2 batteries 24 V / 2.2 Ah
Enclosure protection: IP 21
Heat emission: approx. 4 W
Ambient temperature: 5°C to 40°C
Relative humidity: ~ 85 %
Dimensions (w x d x h): 220 x 410 x 130 mm
Weight: 9.5 kg
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Spannleisten KM 
Clamping strips KM

Nr. / No. 0052 115
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Weitere  
Beladungsmöglichkeiten 
siehe Seite 49

Further 
loading possibilities  
see page 49

Weiteres Zubehör  
siehe Seite 48

Further accessories 
see page 48



TiMix 2 Speziell für kleine Probenmengen in MT-Platten
Lieferumfang Grundgerät: Basisgerät einschließlich Aufsatz für 4 Mikrotiterplatten

Special shaker for small samples in microplates
Basic equipment: Basic device incl. basic platform with holders for 4 microplates

Schüttelbewegung: exakt kreisend
Schüttelfläche: 200 x 295 mm für 4 MT-Platten
Max. Beladung: 2 kg
Drehzahl-Regelbereich: 100 - 1400 min-1, stufenlos
Hub: 3 mm
Zeitschaltuhr: 0 - 120 min / Dauerbetrieb

Beladungsmöglichkeiten
4 Mikrotiterplatten Deepwell- oder sonstige Platten

im MT-Plattenformat

Technische Daten
Elektrischer Anschluss: 230 V oder 115 V, 50 / 60 Hz

bei Bestellung bitte angeben
Schutzart: IP 21
Wärmeabgabe: ca. 15 W
Umgebungstemperatur: 5°C bis 50°C
Zulässige Feuchte: ~ 85 %
Außenmaße (B x T x H): 220 x 410 x 110 mm
Gewicht: 8,5 kg

Zubehör / Accessories // Aufsätze / Rack Systems 

Schwingaufsatz KM 
Shaking platform KM

Nr. / No. 0052 072

Zur Befestigung auf TiMix 2 (im 
Austausch gegen Standardaufsatz). 
Flacher Schwingaufsatz mit erhöh-
tem Rand (20 mm) und  Gummi-
Feinriefenmatte.  
Schüttelfläche 200 x 295 mm.

For shaker TiMix 2 (instead of  
standard platform). Flat shaking 
platform with rim (20 mm) and 
rubber mat. 
Shaking platform 200 x 295 mm. 

Spannleisten KM 
Clamping strips KM

Nr. / No. 0052 115

Motion: exact orbital motion
Shaking platform: 200 x 295 mm for 4 microplates
Max. load: 2 kg
Shaking speed: 100 - 1400 rpm, steplessly adjustable
Stroke: 3 mm
Timer: 0 - 120 min / continuous

Loading Capacity
4 microplates deepwell-plates, or other plates

in microplate format

Technical Data
Electrical supply: 230 V or 115 V, 50 / 60 Hz

please indicate in case of order
Enclosure protection: IP 21
Heat emission: approx. 15 W
Ambient temperature: 5°C to 50°C
Relative humidity: ~ 85 %
Dimensions (w x d x h): 220 x 410 x 110 mm
Weight: 8.5 kg
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Mikrotiterplatten-Schüttler TiMix 2 
Microplate Shaker TiMix 2
Nr. / No.
6110 000



Accessories &
Loading Capacities
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Miniature Shakers Vario Shakers Compact Shakers Universal Shakers Multi-Flask Shakers

Spannleiste h 
Clamping strip h 0052 115 0050 118 0050 118 0050 400 0050 387

Spannleiste v 
Clamping strip v 0050 477 0050 477 0050 399 0050 388

Klammerleisten  
Cramp strips

  

mit 4 Klammern / with 4 clamps 
NS 19 (D20) 
und 1 Klammer / and 1 clamp   
NS 29 (D32)

0050 206 0050 206

mit 5 Klammern / with 5 clamps  
NS 19 (D20) 
und 1 Klammer / and 1 clamp  
NS 29 (D32)

0050 401 

mit 7 Klammern / with 7 clamps  
NS 29 (D32) 0050 390

Federleiste 
Spring strip 0050 207 0050 207 0050 402 0050 389

Spannleiste h
Moosgummiummantelte Leiste zum Einspannen stehender Gefäße. 
Clamping strip h
Holder with sponge rubber cover for fastening upright vessels.

Spannleiste v
Moosgummiummantelte Leiste zum Aufstecken auf Spannleiste h.  
Zum Einspannen liegender oder hoher Gefäße.
Clamping strip v
Holder with sponge rubber cover in combination with clamping strip h.  
For fastening horizontal or high vessels.

Klammerleiste
Zum Einspannen liegender Scheidetrichter. 
Cramp strip
For fastening horizontal separating funnels.

Federleiste
Zur Sicherung der Stopfen von Scheidetrichtern oder sonstigen Gefäßen. 
Spring strip
For securing the stoppers of separating funnels or other horizontal ves-
sels.

Zubehör für Schüttler // Accessories for Shakers

Federklammern (Edelstahl) // Spring clamps (stainless steel)

Zur Befestigung auf den Universaltablaren. Größen auf Erlenmeyerkolben abgestimmt, jedoch auch für Rundkolben, Bechergläser etc. verwendbar.
For universal trays. The sizes are related to Erlenmeyer flasks, but are also suitable for round-bottom flasks, beakers, etc.

10 ml 25 ml 50 ml 100 ml 250 ml 500 ml 1000 ml 2000 ml

0009 642 0009 643 0009 644 0009 645 0009 646 0009 647 0009 648 0009 649

Reagenzglasgestelle (Edelstahl) // Test tube racks (stainless steel)

Zur Befestigung mit Spannleisten auf den Aufsatzgestellen oder mit dem Schwenkfuß auf den Universaltablaren.  
Mit Schwenkfuß kann zusätzlich der Neigungswinkel der Reagenzgläser variiert werden. Abmessungen jeweils 289 x 100 mm. 
To be fastened either with clamping strips on rack systems or with a hinged foot on universal trays.  
With the hinged foot it is possible to vary the angle of inclination of the test tubes. Dimensions 289 x 100 mm each. 

mit 68 Bohrungen � 14 mm �
with 68 drillings � 14 mm �

mit 44 Bohrungen � 16 mm �
with 44 drillings � 16 mm �

mit 44 Bohrungen � 18 mm �
with 44 drillings � 18 mm �

mit 14 Bohrungen � 30 mm �
with 14 drillings � 30 mm �

0052 056 0052 057 0052 058 0052 201

Schwenkfuß für Reagenzglasgestelle (Edelstahl) // Hinged foot for test tube racks (stainless steel)

Zur Befestigung auf den Universaltablaren erforderlich. Größe passend für alle Reagenzglasgestelle.
Required for universal trays. Size fitting for all test tube racks.							       0052 059 

Halter für 1 MT-Platte (Edelstahl) // Holder for 1 microplate (stainless steel)

Zur Befestigung auf den Universaltablaren. MT-Platte ist um ca. 20° geneigt. 
For fastening microplates on universal trays. The microplate is tilted by approx. 20°.	 				    0052 053 
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KM Mini
200 x 295 mm

KM 
356 x 300 mm

KS 
430 x 300 mm

SM 
560 x 400 mm

VKS 
760 x 600 mm

Federklammern (Edelstahl)
Spring clamps (stainless steel) 

Stück (max.)
Pieces (max.)

Stück (max.) 
Pieces (max.)

Stück (max.)
Pieces (max.)

Stück (max.)
Pieces (max.)

Stück (max.)
Pieces (max.)

Größe / Size 10 ml 23 58 68 117 280

25 ml 15 29 34 64 138

50 ml 15 27 27 63 136

100 ml 15 24 24 49 114

250 ml 6 12 15 23 52

500 ml 4 8 9 15 35

1000 ml 3 5 5 11 21

2000 ml 1 2 2 6 12

Reagenzglasgestelle  
(mit Schwenkfuß)
Test tube racks  
(with hinged foot)

1 3 4 5 8

KM  
200 x 295 mm

KL 
300 x 300 mm

KS 
400 x 275 mm

SM 
560 x 400 mm

VKS 
760 x 600 mm

Erlenmeyerkolben
Erlenmeyer flasks 

Stück (max.)
Pieces (max.)

Stück (max.) 
Pieces (max.)

Stück (max.)
Pieces (max.)

Stück (max.)
Pieces (max.)

Stück (max.)
Pieces (max.)

Größe / Size 10 ml 20

25 ml 16

50 ml 12 20 25 49 104

100 ml 9 12 20 42 82

250 ml 6 9 12 20 55

500 ml 4 4 6 12 40

1000 ml 2 2 4 6 20

2000 ml 1 1 2 6 12

Reagenzglasgestelle  
Test tube racks 1 1 2 5 8

Scheidetrichter 
Separating funnels

Größe / Size 100 ml 4 4 10 16

250 ml 3 3 6 12

500 ml 2 4 8

1000 ml 1 4 6

2000 ml 1 2 4

Beladungskapazität Universaltablare 
Loading Capacity of Universal Trays

Beladungskapazität der Aufsätze mit Spannleisten 
Loading Capacity of Rack Systems with Clamping Strips
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Edmund Bühler GmbH
Am Ettenbach 6 · D-72379 Hechingen

Phone +49 (0) 74 71 - 98 64 - 0 · Fax +49 (0) 74 71 - 98 64 75  
www.edmund-buehler.de · info@edmund-buehler.de
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